\

The frame rubirics with bold Gnes mst be completed

Thee frasred subrics with bofd lines rrust be completed

including

To b carrpleled on e senders own responsibility

1 Sender {name, address, couniny)
Expéciteuer (nom, adresse, pays)

A

maevﬁ"?é% Yiadpi Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

CMR

Ce Transpart est sourmls, nonobstart toute
clause contzalre, o fa convention refative

Conventlen on the Contact for the A~ — aucontract de transport international de
Internatkmal Carriage of guisds by mad matchaptise par routs [CMR)
[CMR) o

2 Consignee [name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux

16 Carsier [name, address, country)
Transporteufs (nom, adresse, pays)

CAT Loglstiqua Cargo France

Signature ard stamp of the carrivr

3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER
Puiseux Pontoise 95650 FR _"Ha?"\ ngmVENBSEUX
3 Place of dellvery of the goads (place, country} 17 Successhve camrlers (name, address, country)
. Uau prévu peur B ilvralson de 1a marchandise Transporieuers suceessifs {nom; adiesse, pays)
a4
5 Plate / Leu . B
2 Puiseux Pontoise
g Country / Pays .
i Frankreich
4 Pluce of recuipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de 1a prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
07.04.2025 Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camer's reservations and observations
07 . 04. 2025 Réservas et observations des transporteurs -’
5 Attached documents
Cocuments annexeés
Warenbegleitschein-Nx.: 316790
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of patkaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Murgues ut numeras Numbre des colis Mode d'emballaee hature de b marchandiss Ko. Stutistique Poids brut ke Cabrage i
Dal.N/INV. Referenca | Cust./Int Part N, Gty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W
£ 4056239 481227 310321488R 60 PC 1 [FUROPALLET 120*80 174,500
g 500131698 250R248200-001 ) . - 151,500
=
] 4056240 481227 310220749R | 300 PC 5  EUROPALLET 120°80, 865,000
i) 500131699 250R2MBF00-001 750.000
a 4056241 481227 328820716R 15 PC 1 Cardboard packaging 7,525
M 500131700 2500252204 No. 3 6,525
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender LCurrency Consignee
homvoil  |Aum#no d'opliquatte Numére UN Group d'emballage A payur par Lexpedileur Monnaie Le destinataire
ho39 Freight/Prix de transport
et . ,
. ‘~\ '.‘_ Reduction/Réductions
13 Sendar's Instructions {Customms and other formaiities) Subtatal/Solide
Instruction de I'expeditener (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
A ncidental expenses/Frals
- R Bceessoines
| Container No: arlous/Olvers 4
Seal No: Total to pay
[Total # payer
14 Reimbursement/Remboursemennt
15 Ol a3 tofrelght pay 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
free / Franko
nottree / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie s Modugno (BARI) 07.04.2025 Reception des marchandses  Date
22 23 onfle 26
in name & par coma ool mittents GJ7860D
MNMAG

Signature and slamp ol the consignes

BiptiautalipderoteFexpediteuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to determine the tantf cemowal with border eredsings
From To &m palett sender [ Expediteur des palettes Paiett recelver / D e des palettes
pe [ FRumber | fo exchang? Tad Type Rumbn No eachange Tythangs
Zuru-Zallel Euru-Nakel
Sox pallet Xl
» pallet impa palat
26 Cariers Contracior T

R

i

conflmation f date f signature

-~ - Driver contirmation / date / slgnature
27 OIf. Chasrante lpLic Loed wasacty i1 KG fad
~ =
B. rater
g Usedd Cien Nr [JNativnal [Ceilaterd Jec CJeemr




The framed rulerics with bold lines must be completed

by frelght carrlers

The: framred rubrics with bold lines must be compheted

214+ 22 bytreight carriers

including

To be comrpheted on Lhe senders own respomibllity

15

1-

AD{ 06.07

1 Sender [name, address, couniry)
Expéditever (nom, adresse, pays)

MASA RT.Si8:A3 Yig, ge Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is sublect notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Corventlon on the Contact for the
Intwrnational Carrizge of goody by road
[Chams

aucontract

CMR

Ce Transpert st sourmis, nonobstart toute
clauie ¢ontralre, a 'a convention relative

de transper international de

marcha ndise par route (CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Renault Centre Logist. de Puiseux
3 Rue du bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

18 Carrler [name, address, country}
Transparteurs [nom, adrasse, pays)

CAT Logistique Cargo France

23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la llvraison de fa marchandise

17 Suctessive carrlers [name, address, country)
Transpertsuyers successifs {nom, adresse, pays}

Place / Lleu

. Puiseux Pontoise

Courtre pars Frankreich

4 Pluce of recaipl of the goods Magna PT S.pA
Lleu et date de Ja prise en charge de lamachancise Via del Clelamini 4 70026

07.04.2025 Madugno

Piace / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date Than

07.04,2025 "

18 Carrler's reservatlons and observations
Reserves et observations des transporteurs

& Aftached documents
Cocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 316790

6 Marks and numbers 7 Number of packages & Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Velumem’
Margues &l numaros Nombire des colis Mode demballape Auture de la marchandise No, Statistigue Poids brut ki Cabape m’
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4056242 672057 305015152R 50 PC 1 [Cardboard packaging 8,000
500131701 2500602600 No. 3 7.000
4056243 481227 305730606R a2 PC 7  [Cardboard packaging 44,800
500131702 2500643500 No.3 37800
4056245 481227 383427234R | 448 PC 1 [Gardboard packaging 3,688
500131703 9005059560 No.3 2,688
Aefto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
nomvoil  |Numéro d'epliquatto Numért UN Group d'emballage A payar par Lexpeditaur Monnais Le destinataire
ho?d Freight/Prix de teansport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructlons [Customs and other formalitles) Sublotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalltes douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessaires
Contfalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pav
[Totlu! & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescrigtion affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Notfree / hon Franco ree carrier
21 Printed on LR p 24 Goods recelved Date
Etabiea Mod ugno (BARI) ~_ 07.04.2025 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 0
I iom & bar conte ol mittenta GJ786DD
M MAGH
%ﬁm’g’&g sf the fifider Signalure and stampof the carrler Slgnature and stamp of the consignes
BITEULAENE R0de expé iteuer Slgnature et timbre de transporteur Stgnature et limbre du destinatalre

25 Information todete’mine the taST emeoval with borter erossings

from To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type_ Numb&r Mo exchange Sadidoge” JType hurrb e N enchange Tvchange
Zurn-Tallel Euto-Pukel
oz [ Rax pall e
n pallet E " 3

26 Carrders contratlor

Recelver conlirmation / date / signature

Criver contirmatlon f date / signature

17 DI, Charocte Blic Locd vauaaily 17 KG
Car

iﬂ Lid

Used Gen Nr

[CJNavsns!

[ Jpilaterat

DEG [Jeenar




A ) INTERNATIONAL CONSIGNMENT 7 CMR
péditauer (nom, adresse, pays
A\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
o This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Mm% Pn]- . .A . éa d any clause to thecontary, tothe ¢lause contraire,  la convention relative
- 0 g n 6 ari Conventlan on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of gouds by road marchandise par route (CMA}
[EMR}
. " . .
~, .

"E_ -

2 2 Consignee {rame, address, country} 16 Carder [name, address, country}

5 Destinatalre [nom, adresse, pays) Teansparteurs {(nom, adresse, pays)

u ] [}

,‘3 Renault Centre Logist. de Puiseux CAT Logistique Cargo France

¢ | 3 Rue du bois Angot 23 RUE FERNAND PELLOUTIER

! | puiseux Pontoise 95650 FR 69200 VENISSIEUX

K]

-]

";i 3 Place of dellvery of the goads (place, country) 17 Successiva canlers {name, address, country)

8w Ueu prévu pour 13 luratsen de la marchandise Transparteuers successlfs (nom, adresse, pays)

58

C Place f Lieu R

13 Puiseux Pontoise

o [}
=3 Country / Poys )
L3 Frankreich

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Liew et date de Ja prise en charge de la machandise  Via del Ciclamini 4 70026
07.04.20% Modugno
Plage { Lleu
Modugno (BARI)

) Date / Date 18 Carmier's reservations and observations

i 07.04.2025 Réserves el observations des transporieurs

o

E 5 Attached documents
i Dotuments annaés

g Warenbegleitschein-Nr.: 316790 i '

,E & Marks and numbers 7 Rumber of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*-

% Marques £l numéras Nombrx day colis Mode d’emballips Nature de b marchundise No. Statisligue Poids brut kg Catuagee 1"

-

E Del.N/INV, Referance |Cust./Int Part N. Qty Uohi No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
58 7339005 480875 | 349738944R | 40 PC »  [Cardboard packaging 35,760
3 & 530110236 2517256425 No. 3 33,760
E L .

2% 7339006 489877 216766240R 6 PC 1 [Cardboard packaging 2228
» - )

£x §30110237 2517603900, ° < |0~ No. 2 1,162

5 7339007 489977 383420361k | 100 | PC 2  [(Cardboard packaging 1,000

*

3 530110298 2517608900KDAR No. 2 1,600,
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
hom it |[humiro depliguatto Murmnéro UN Group d'emballage A payMr par Lexpedituyr Muonndie Ler destinastaire

¢ hod Fritight/Prix de transporl

‘g Reduction/Réductions

£ 13 Senders instructions [Customs and other formalities} SubtotalfSolide
Instruction de I'expeditewer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments

" {lncidental experses Frais

-Il . Accessaires

~| Container No: Varlous/Divers  +

Seal No: Total to pay
z (Totat & payer
's 15 Helmbursement/Remboursement
2 [15 oirections as to trelght payment 20 Speclal agreements
g Prescription affranchissement Conventions particuliéres
£ |Free/Frnko ‘F_ .
2 Not free f hon Franco ree carrier
b 21 Printed on 24 Goods recelved Date
-S‘f Etcbllea MOd ugno (_BARI) 07.04.2025 Réception des marchandkes Date
£ I PE] ole
_g In nonte @ parconta dal mittonte GJ786DD
I | Smacny -
E %mﬁ%yl’ the sider Signalure and stamp af the carrier signature and stamp of the consignes
; Bl isaseexped teuar " Signature et timbre de trans porteur Slgnature et timbre du destihataire
5 25 Information to determine tha tadfl ‘emaval with border cressings
= F-om To km LPalett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinataire des palettes
Type Numnber Na exchange madange  fype [T o exchange Tychange
Eurw-Zallgl EuterPialet
l?l plrt x pallm
imple pallwt el prlat
28 Carriems conlmaclor
Receiv tirmatl date / sl
7] TR Py e‘r.e er cantirmation / date / slgnature Driver contirmation / date [ signature
C; D AN .
g 7:\ wr { Y - v
E Used GenNr [national [Jeitateral ec [Jcemr




1 Sender fuame, address, counteyd
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

%%Woﬁﬁgﬁa Yé% ﬁsﬂ Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any tlause to theconlary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatienal Carriage of goods by road
(cn)

marchandise par ruute (CMRJ

CMR

Ce Transport est sourmls, nonshstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpor! international de

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

Renault Centre Logist, de Puiseux
3 Ruedu- bois Angot

Puiseux Pontoise 95650 FR

16 Canrler (name, address, country}
Transparteurs (nom, adresse, pays)
CAT Logistiqué Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
65200 VENISSIEUX

e

3 Place of dellvery of the goods [place, country)
Lieu prévu pour la luratson da la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporieuars sureessifs [nam, adresse, pays}

The ltamed rubrics with bold Lnes mest be completed

g

T ace / Lleu . .

2 e fti Puiseux Pontoise .

E Country / Pays - >
E

Frankreich

4 Place of recnipl of Lhe goods Magna PT S.pA.
Liew at date de | prise en charge de la machandise Via dei Ciclaminl 4 70026

07.04.2025 Modugno

Plate [ Ueu

Modugno (BARI)

Cate/ Date

07.04.2025

18 Camfer's reservations and cbservations
Reéserves el observations des transporteurs

G Attached dotuments
Documents annexés

h-
E]
X
=
5
2
2 Warenbegleitschein-Nr.: 316790
"
é & Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E Murques el numéres Nombre des colis Modu J'emballage hature de la marchandise No. Statistigue Poids brut kg Cabage m’
£
% Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.XG
L g1 1L.142,501/992, 035
34
T 2
S
= g
a =
EE
o
~N
*
I
~
Ref to Nr.g |Fees label number UN Number Patkagng Group 19 Tobepaidby Sender Currency Consignes
homvell  |humérodapliquatte Num#ro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnale Le destinatain:
? ho?9 Tk T Freighl/Prbe de Lranspost BN
3 ReduttionfRédustions
)
& 13 Sender’s Instructions {Custems and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de I'expediteuer {formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
wn Incidental expenses/Frals
- . Accessaires
~| Container No: varlows/Divers  +
Seal No: RN " Irotaltc pay
z Tolul a payer
EE 14 Reimbursement/Remboursement
c
5- 15 Directlons as to frelghl payment 20 Speclal agreaments
Prescription affrenchissement Convertions particulléres
g free/ Franko IF .
¢ |nottres/honFranco ree carrier
| 21 Printed on 24 Goods recelved Date
2
g Etablea Modugno (BARI) 07.04.2025 Réceptlon des marchandises  Date
£ |2 3 onfle 0
_g In ron 6 ber cotlo ool mitente GJ786DD
3 del Cicleminl 4 ;
E Mg’mpf Lhe: tghder Sigrature and stamp of Uha carrier Signature and stamp of the consignes
; Bty a4l sOIeS expaditeuer Slgnature et timbre de transporteur Signatute et timbre du destinatalre
2 25 Infocmation to determine the tanff <emoval with border crevsags
F-om To krm Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
ype [ i exchange uchange  FType hurnbel No exchange Tychange |
uro-2allet Bty Pukel
Sox prlet Rox pale
Rimple palles t‘!l
268 Carriers contraclor

27 Oil. Characterisliv

Il.nud cayutty 115G
Car

Yraller |

Recelver contirmnation / date / signature

Driver condirmation / date [ signature

Used GenNr

[national

AD| D607

[Ceilateral

CJes CJeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7339005 DATE: 07.04.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR EXPEDITEUR

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Di#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 07.04.2025 A: 13:00

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 11.04.2025 . A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'uUC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
DATE DE PERP
349738944R PCE 2 20
TRANSPORTEUR LIEU DE

POIDS BRUT TOTAL: 36 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 489875

Page: 1 A



